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V. BizomocTi npo gucepraniio
Mosga guceprTariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 16.41

Tema guceprarii:
1. ®pazeosiorist Xy0>KHBOI TPO3U 3aKapraTOyKpaiHChbKUX MMCbMEHHUKIB Mupocinasa JJounHis Ta Jimurpa Kemeai:

JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUI ACIIEKT.

2. Phraseology of fiction of Transcarpathian Ukrainian writers Myroslav Dochynets and Dmytro Keshelia: linguo-
cultural aspect.

Pedepar:

1. Incepranist pUCBs4Y€HA BUBYEHHIO (PPa3€0Iorii XyJ0>KHBOI IPO3U 3aKapIaTOYKPAiHChKUAX MMCbMEHHUKIB
Mupocnasa JJounHis Ta JImutpa Kemesni y IiHrBOKyJIbTYpPOJIOTIYHOMY acCIleKTi. Y HayKOBill po6oTi Brepiie
KOMIIJIEKCHO NIPOaHasizoBaHo (ppaseMiKy XyI0>KHIX TBOPIiB Hail6iybll 3HaHUX NPEeACTaBHUKIB 3aKaplaTOyKpaiHChKO]
npo3u. OnpanpoBaHO TEOPETUYHI IKEPeJa, 0 CTOCYIOThCS (Ppaseosorii 3arajaom, po3risiHyTO HalBigoMii
xiacudikauii ¢ppaseosorismis. OxapakTeprU30BaHO JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiYHUI Ta JIIHTBOKOTHITUBHUN HANIPSIMKU

dpazeosorii. Onmcano TeopeTuYHi 3acaiy BUBYEHHS [1iaJIeKTHOI ¢ppaseoiorii Ta iCTOpito AOCTimKeHHS



3aKapraToyKpaiHCchKoi ¢ppaseosiorii. [IpoanasnizoBaHo HaliBaromiui JiHFBOKYJIbTYPOJIOTiYHI OCOBJIUBOCTI
TPaOULiNHUX, TPAaHCPOPMOBAHUX, 3aTAJIbHOBXXUBAHUX (He 3aiKCOBAaHUX CJIOBHUKAMM) Ta aBTOPCHKUX XY LOXKHIX

dpazem, 3apikCOBaHUX Y XYIOKHIX TBOPax 3aKaplaTOyKpaiHCbKUX MUCbMEHHUKIB M. [JounHus Ta . Kemed.

2. The dissertation outlines the study of phrasemes of the Transcarpathian Ukrainian writers Myroslav Dochynets
and Dmytro Keshelia. For the first time the phraseological richness of works of art by the best of well-known
representatives of this period Myroslav Dochynets and Dmytro Keshelia has been comprehensively analyzed in it.
The most significant sources pertaining to phraseology in general have been worked up, and the best known
classifications of phraseologisms have been considered. Linguistic, cognitive and linguoculturological trends of
phraseology have been characterized. Theoretical principles of studying dialect phraseology and the history of
research of the Transcarpathian Ukrainian phraseology investigation have been described. The most significant
and cultural peculiarities have been analyzed. The relevance of the research theme is stipulated by the need for
further elaboration of issues pertaining to dialect phraseology, which is an important constituent of the language
world model and insufficient treatment of issues related to the study of individual author phraseology in Ukrainian
linguistics as well as substantial research based on the investigation of the belles-lettres of the above mentioned of
the artistic language of these Transcarpathian Ukrainian writers. It is dialect phraseology that best of all indicates
the social experience, customs, rituals, peculiarities of speakers’ mentality who live on this or that territory. Special
technique has been developed for the analysis of the phrases. The selected factual material has been processed by
means of a descriptive method to distinguish phraseological thematic groups, artistic modes, the selection of
general language, transformed and individual author phraseological units. The method of contextual analysis has
been used to ascertain functional and stylistic possibilities of phrases in the prose of Myroslav Dochynets and
Dmytro Keshelia. The descriptive method made it possible to generalize theoretically the results of the study and
systematize the selected material. The method of component analysis has been used for making more precise the
meaning of the phrases. Dominant common and individual signs of phraseology functioning in belles-lettres works
of the Transcarpathian Ukrainian writers has been ascertained by means of the confrontation method. For
revealing the frequency of occurrence of generally accepted language, individual author phrases and transformed
phraseological units the quantitative analysis has been applied.
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